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IN IMITATION OF HORACE,
ODE I AD MAEGCENATE M,
ADDRESSED JLO:iL1S oG5R AL F
JOHN DUKE OF MONTAGU:

THE MOST BENEFICENT OF MANKIND,
JAN. XXX. MDCCXLVIII,

FTOMNNWHRICH IS SUBJOINED
THE ORIGINAL ODE OF HORACE,
ILLUSTRATED BY A NEW INTERPRETATION,
BY SIR- WILLIAM BROWNE, M., D.

Frus paratis, et valido mibi,
LATOE, dones, et, precor, integra
Cum mente : nec turpem feneiianm
Degere, nec cithara carentem. Hor.

Dormitante, ut videtur, ilthic Bentiede, fic legatur, interpungatur, illuftretur, meo periculo,
Dones, precor, paratis frui, et walido cum corpore, €t mente infegra, mente fana in corpore fano :
Senetfam degere, mec inhonoratam, meec injucundam. Dona, quae, fine prece, (bl quilgue temperans prudenfque dabits

LONDON, MDCCLXIII.
Printed, and Sold, by W. Owen, near Temple-bar,
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THE OXFORD EPIGRAM,
On fending Horfe to THEM, and Books to Camsripcr,

Tue Kivo obferving, with judicious eyes,
The ftate of His Two UnrversiTiEs ;
Ta Oxrorp fent a Troop of Horfe : for why ?
That Learned Body wanted Loyalty,
To Camerince He fent Books: as well difeerning,
How much That Loya/ Body wanted Learning.

THE REPLY. By an OLD WHIG CANTAS,

CoxrTrary Methods juftly GeorcE applies,
To Govern His Two UxiversiTIzs,
To Oxrorp is difpatch’d a Troop of Horfe :
Since Tor1zs own no argument like Force,
To Cameripoe EN's learned Books are fent:
Since Waiaes admit no force like Argument,

VIRI CREDITIS QVIRITES?

Grorcivs argute Regni pvo Lvmina fpefans,
Diverfe Imperio Subdit vrremaye Suo,

Oxoniam Turmis, armato ec Milite complet ;
Vis Jfua fola valet quippe quod nvic ratio,

Sed Grawtam Scriptis, multoque Volumine donat :
Ruippe quod nvic Ratio vis fua fola walet,

OLD WHIGGISM The Same Thing in the GreEx,

EIX AYO pev BAZIAETE Barirews OMMATA Lreran,
Alroiwsg AMBOIN Apyere spyohabay,

BOTIZIKPAAIOYE Immur re, xeu Avﬁemu Omria XpUTHTEI"
£¢ Biee v" ug ATTOTE Jn Aoyes sori peveg, -~

FPANTOAOLOYZ roQa Bibhier, xe vara Tpapuare whos'
£2i Aeyog sig ATTOTE 0y Bix 7 e poves

—ﬁ



To The Right Honorable,

JOHN Lord MONTAGU.

My Lord, |
THE Dfﬁﬁ:ﬁﬁaﬂ.#ﬂ Do Good Univerfally, even fo far as to

comprehend the «Auimal Creation, was fo peculiarly the
Character of Your Dlufirious Grandfather, the late
DUKE OF MONTAGU: that it deferves, indeed, to be
recorded by an immortal pen; but ought never to be pafied
over, in filence, by any, that can find a proper opportunity for
mentioning £is Great Nawme, 'This Truth mult always be fo
agreeable to the 7Z7o7id 5 that, T make no doubt, it will even
atone for the publication of this Addre/s ; prelented to s Grace,
{o long ago as the Title-page exprefies, out of duty and grati-
tude, on a particular occafion, To this is fubjoined the ori-

ginal Ode of Horagr, illuftrated by a new Jnzerprecation.

It is very happy for me, thus to fecure an Apology, not to
becontroverted, For had I trufted to that /pecial plea, of having
obferved, even to fupererogation, this excellent rule of my Mafler s

| wmeee NVonumague prematur in annim,
Membranss intus pofitis, ¥ = ArT, P,

I am fenfible, it might have been everruled, by refoining : That
this very rw/e condemns me, for not making ufe of the rewedy
it provides: |

s Delre licebit

Ruod non edideris :

*® Sic, ad evitandam ravraneyian, refte diftinguitur a Bonrleio,

Inin,

h B TR
sut,
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But, here, 1 might have [furrejoined : That, if; by this miftake,
I had expoled my judgment, I had at the fame time exprefied
my gratitude. That, this, of the two, is the fuperior quality ;
for which I thould much rather chufe to be efteemed : gratitude
being an sntire a& of my own; judgment a limited gift of my
Maker. ‘That, this, therefore, privileges me againft the pu-
nithment infli¢ted by that Jemence ; which would indeed be
Jevere, without fuch a more valuable confideration_ to fet
againft it ;
———Nefcit vox miffa reverti. Isip,

The fame grazitude authorifes and dire@s this Dedication to

Your Lordfbip: who, together with Your Noble Parents, Lord

and Lady CARDIGAN, are {o nearly, fo deeply interefted,
in admiration, and imitation of fo glorious an Example.

The fingularity of celebrating a Patron fo long fince Dead, s
the onely accufation, againft which I am at a lofs for any defence :
neither being able to produce a precedent for it; nor having
autherity fufficient 70 make one.

I am,
With Difinterefted Duty to Your Lorpsuip,
Scilicet uni aequo LiserTATI, atque Ejus Amicis,
Queen-fquare,

Jan- iy ayhgs On Free and Noble Principkes,

Your moft Obedient Servant,

Wailliam Browne.



_ TO HIS GRACE
" JOHN DUKE OF MONTAGU.

£

g OBLEST oF MEN, of Royal Race*,
| | Whom all Hufirious Titles grace,
That High Defert can clame:
To Your Great Patronage alone
I owe the honor, GEORGE has done
My undeferving name,

Horarir ODE 1.

= Ap MuarcenarEm,
Mﬁ ECENAS atavis edite regibus, '

0 et praefidinm et dulce decus mewm :
COMMENTARIOLVM.

Vrevmove Critici ac Interpretes in limine haeferunt, et, vel fenfum, vel
venuftatem, vel etiam Latinitatem expifcari jfudarunt et alferunt: pulcherrima

* Defcended from Jomanna pe Acres, Daughter of K. E. I. by Ralph de
Monthermer, E, of Glocefter, and Baron Monthermer, = Sawdford’s Genealogy.
; By _ certe,
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Some labor, with Heroic aim,
"I'o reach the higheft rank of Fame,
In her smmortal roll :
Some canvas, for their Country’s choice,
For Honors of the public voice,

And ftand the #oify poll.

SvNT Qvos cVRRICVLO pulverem Olympicunt

Collegiffe juvat, metaque fervidis 7
5 Evitata rotis, palmaque nobils,

TeErrARVM Dowminos evebiz ad Deos :

Hune, [i mobilium turba Quiritium

Cerzat tergeminis tollere. bhonoribus : oo

certe, luculentiffima, atque ab omni nube liberata habebiturthze Ode; fi modo,
ut infra proponitur, Graiorum in primis praecipuas, Romanorum deinde bumanique
generis varias, Maecenatis denique, ac iplius Horatii proprias voluptates recenfere,
mter fe comparare, {uogue pro merito laudare, Jnteligatur. Ifthac utique vera,
nifi fallor, interpretatione, non modo aecuratiffimum inter Graios et Romanos notatur
diferimen; verum etiam elegantifimum Docto ejus Patrons a fagaci Poeta tribuitur
proeconipm : dignifimum fane, quod ante Opera fus, Prooemii fimul et Dedicatio-
nis vice fungeretur.,

2. Svx T qvos cvrrievro] Laudantur Graii ludis Qhwmpicis praécipue gaudentes,
maxime nobiles; falti a palma, viftoriae praemio, nebiles: unde perwwpinws per-
pulchre feribipur palma nobilis.  Sunt ques, illuftria Graiorum exempla fequentes,
curricnlo’ pulverem Olympicum Collegifle juvat, mgtague fervidis Eviteta rolis, palma-
que nobilis, ' - :

Purifimae Latinitati maxime confentaneum effe, ut idem verbum Juvat dupli-
cemy Fenmi adinftar, faciem, tam perfonalem quam imperfonalem, in periodo eadem,
oftendat, ex hac, atque alia fimili locutione admonuit clariflimus Bentleius.

- Me mec foemina, wec puer
lam, nec {pes animi eredula mutui,

Nee certare juvat miero. OBETY s
At vero, vel etiam oculatiffimus ille Vir dupliciter vidiffe videtur, quod non fa-
cile crediderim; vel ipfemet haud fimpliciter videre videor, quod citius lon
concefferim; dum nulla nifi perfonalis hujufce verbi facies mihi, per totam perio-
dum, apparuerit, Etenim, in urraque, ipfa oratio calus nominativi vicem gerere,
meis faltem oculis, videtur: hic, collegiffe curriculs pulverem Olympicum juvats
lic, certare mero Juvat: hic, reliquos cafus reftos ducens; illic, fequens.

Viderat bujus loci asverariay doflifimus Glareanus, ef Glareanum fecuti alii, Sed
gua ratione [cribendus foret, id eos fugir, Critico ifti celebri, Rutgerfio, quem fe-
quuntur, plauduntque Pontanus, et Gatakerus, omnium primo fuboluit, diftinétio-
nem polt pelmaque nobilis defiderari. Quae quidem multo nomine mihi maxime
placer, primaque facie neceflario prorfus admittenda eft: ut detur verbum evebit,
quod pronominibus Hune, et, Ilum, proprio modo regat; cum fenfui repugnet

communi,
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Some board the wealth that Av'rice yields:
Some z// content paternal fields:
Some trade o’er faithlefs feas:
Some follow Wine's bewitching tafte,
And all their pretious moments wafke,
In jollity and eafe. :

Hlum, fi proprio condidit horrea

10 Ruicquid de Lybicis verritur areis,
Gaudentemn patrios findere [arculo
Agros Attalicis conditionibus
Numquam dimoveas, ut trabe Cypria
Myrtoum pavidus nauta [ecet mare.

15 Luélantem Icariis fluctibus Africum
Mercator metuens otium et OpriDI
LAvVDAT TVTA fui: mox reficit rates
Qualffas, indecilis pauperiem pati.

Ef} qui nec veteris pocula Maffici,

20 Vec partem [olido demere de die
Spernit s nunc viridi membra [ub arbuto
Stratus, nunc ad aquae lene caput facrae.

communi, abfurdifimumque rem attente fatis excutienti videatur, ut a verbo
fequenti dimoveas umquam quovis modo regi poffint. Quis enim, nifi mente
carens, tam ineptum dicat, aut diftum patiatur ? Hune honoribus, fllum divitiis
auftum, Hune, ut non wvel priorem wvel parem ferat, llum, ut wne fit ditior alter,
Hune, Caefarem puta, aut Pompeium, [lum, {cilicet Craffum, Attalicis conditioni-
bus Nuwmgquam dimeveas, ut trabe Cypria Myrtoum pavidus Nauta fecet mare: ut fant
mari Mercatores, Ecce Sapientium Odavus! Quall, Attalicae conditiones dimo-
wveant Hune, et, uwm 3 Qui conditionibus, vel ipfis Attalicis, vel plulquam Atra-
Jicis, jamdudum frouncur, Quafi, tam parum fapiant homines, ut quovis per-
fuafi argumento, ad id ipfum foris quaerendum, quod domi jam nunc habent,
per oHiis audaces mare currerent, Citius, mea quidem fententia, dixiffet Horatius:
Hune, Deorum honoratiffimtim, fovem, Hlum, ditifimuam, Plutum, fafcibus es
Jecuribus mumquam dimoveas, wt Romae fiant Confules, Dejiciatur itaque regno,
quod fenfu tam iniquo mirum quo modo ufurpaverit, jure certe nullo umgquam
tenuit, verbum dimoveas; fubditifque iftis Hune, et, llum, regi proprio, verbo
evehit, redditis 3 in unum folum, fibi merito fane manentem, in Gaudentem patrios
findere farculo Agros, dominari perftet, fceptrumque exerceat. ' Perpulchrum plane
inter tutam ruris pauperiem, et periculofum maris lucrum inftituitur cerramen : antithe-
fis exhibetur admodum wvenufla. In ifthac profecto palaeftra, victori non nihil ho-
noris accefferit, agri patrii culturam, nil ni{E: probam pauperiem fine dote pracbentem,
maris mercium commutationi, vel iplos montes aureos pollicenti, pracponere. Irhf:

: fola
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. Some march in Mars's fanguine train,
While sothers curfe th’ imbattled plane,
And trumpet’s deadly tone:
Some join the Hunter's early crew,
And thro’ the cold their game perfue,
While wives {fuch {ports bemoan.

Multos caftra juvant, et lituo tubae
Permixtus [fonitus, bellague matribus
25 Deteflata. manet fub Iove frigido

Venator, tenerae confugis inmemor 3

Sew wgﬁz eff catulis cerva fdelibus,
Sew rupit teretes Marfus aper plagas.

fola quaeftione, unufquifque, fi velit, fummum agere poflit cum Horatio triumphum

Cur valle permutem Sabina
Divitias eperofiores ? oD I 1.
Quam fuaviter autem, quam eleganter, in tali inter ofium et opéeram pugna, infig-
niuntur Divitice cpitheto opergfiores! Quanta ®enim opera partae, guantq confer-
vatae, quanta oftenfac, quanta etiam, denique, vel impenfae! Lis equidem tota,.
decreto veritatis pariter ac venuftatis pleno, a fapientifiimo Judice, fic refolvitur..
Beatus ille, qui procul negotiis,
Vi prifca gens morialium,
Paterna rura bobus exercet [uis,
Selutus ommi foenore :
Nec excitatur claffico miles truci,
Nee borret iratum mare :
Forumgue vitat, et fuperba civium
Potentiorum limina, &c. EPOD. 2.
Haec equidem Rutgerfii fagacifiima diftinétio, nedum Tpfo Deo windice dignum
folvere feilicet audentis, Bentleio, Criticornm facile Principi, vel potius Regi -
proprivin gregem r:mmfa, non uno nomine difplicuit : quodp voces palma et evebit
artiflime connectuntur, quas maxime violentum et coattum eflet divellere ; cre-
deres vel a D, O, M., conjunétas, a mortalium nemine diffociandas : quod, pq}mg
wobilis jejuna porro eft, et arida, omnique Venere fpoliata, nifi reliqua fubjunxeris:
quod, verbum evebis iniperfonaliter exhiberi haud patienter ferri poteft; quafiGram-
maticum effer fcelus, n foro Crinico, nequaquam ignolcendum : quod; gpes for-
didae, malorum Irrvitamenta, magis ad fmpia lertara ﬁu'Hmfr, quam evebunt ad Dees.
Verum epimvero, pace tanti Virl, ediftis iftis; weut regiis, teliciter fatis obviam
ire licebit : quod, palma nobilis, ludorum ()!}rmplcamm praemium, adeo omnibus
numeris abloluta eft, vt rr:ilq:.u nihil fubjungi aut delideret, aut ferat: quod,
accuratiflima climace, optimoque jure fententam claudit, adeoque a verbo evebit
divoriium facillime admittit : quody évebit imperfonaliter exprimi nil verat, dum
fic docent Grammaticis Nulln fere verbumi eff fam perfonale, ‘ut non idem imper-
Jenalis forinain poffi induere 5 nee € diverfo: quod, fe cérte vera, epes, magis etiam
quam
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In all Life’s entertaining views, |
While Each his fav'zite point perfues,
Such dear delight is thewn :
No zerms can tempt to change the feene,
Becaufe the Mind can never lean
To pleafures not its own.

Vide Verfus 115 12, 13 et 14.

quam bonores, populo faltem, fub quo fis eft, judice, evebunt ad Deos, atque Qmni-
potentes faciunt : teftante Petromio :
Quidvis nummis praefentibus opta,
Et veniet : claufum continet area lovem. SAT.
teftante, uno inftar omnium, Horatio: Ominis enim res,
Virtus, fama, decys, divina bumanague, pulchris
Divitiis parent: quas qui confiruxerit, ille,
Clarys erit, fortis, juflus®. Sapienfne? Etiam ef rex,
Et quicquid volet, SAT. IL 3.
Cum autem, ex Nota fequenti, non modo fas efie videbitur palma nobilis ab evebit
diffociari, verum etiam nefas non diffociari : abjiciatur penitus medicina ifta, morbo
minime accommodata, tantoque Medico prorfus indigna :
' : palmaque nobilis
- Terrarum domines evebere ad Deos.

6. TerrarvMm Dominos] Laudantur Romani, diverfa fequentes, devicta Graecia,
toto orbe devito, rerum potiti, proptereaque vere Terrarum Domini. Ifthunc
certe titulum, illuftriffimam periphrafim, jure merito fibi totum vindicarunt, fibi
proprium fecerunt Romani, Teftor Virgilium, id ipfum henoris a Jove derivantem :

Romanes rerum dominos.
His ego mec metas rerum, nec tempora pono:

Imperium fine fine deds, AEN. L
Teftor Martialem: Terrarum Dea gentiumque Romia. O e
Teftor ipfum Horatium: Romae principis urbium, OD. IV, 3.

Ex loco autem noviffime citato, in mentem mihi venit advertere, quam fuavifiime
ita Ad Melpomenen Ode, cum prima hac Ad Maecenatem in omnibus convenit et
confentit: adeo ut alteri altera lucem clarifiimam adferat. Oftendit enim illarum
alterutra, verbis aliifque et iifdem, ad unum {cilicet eumdemque collimans fcopum :
Buod nec nobilis Achaicorum in ludis palma; nec tergemini Quiritium honores, neduwmn
inferioris notae voluptates, ab lllo vel invidentur vel ambiuntur, Quem juvat Muja?
vatumgque inter amabiles choros ponit, aut populus Romanus, wipieasrinas pariter
laudatus, Principis urbium foboles; Terrarum domini; aut eorum omnium Vicet
gerens, unus Maecenas. Laudatio autem, et comparatio Graiorwm cum Romanis,
apud Scriprores Latinos frequentflime occurrit.  De belli tropaeis, dicit Juvenalss
Ad bace fe
Romanus, Graiulve, ac Barbarus indupergior
Erexit. -
® Sigy Bemileis fpiritu, pulcherrime diftinguitur,

e Augaftum
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The Merchant, when wild tempefts rore,
May praile the fafety of the thore,
And dread the angry main:
But {oon his fbartter’d fhipy repares,
Nor any longer abfence bears
From his beloved gain.
Vide Verfus 15, 16, 17 et 18.

Augufion etiam ipfum, hunc in morem, maxime laudat Horatius : 1
g Tr ducibus nofiris, Te Graiis anteferends. h o S § Ao
Graiorum juventutis inflitutionem, eamque longe quidem pracponens, cum ifta
Romanorum comparat :
Graiis ingenium, Graiis dedit ore rotunds
Miufa loqui, practer laudem nullius avaris.
Romani pueri longis rationibus affers

. Difeunt in partes centwn diducere.—— ART. P,
Romanorwn victoriam in Graios, Graiorumgue viciim in Romanos refert Jjucun-
diffime: Graecia capta ferum vidorem CEPit, €F artes

Tutalit agrefti Latio. EP. 1. 1.
Grados pariter Seriptores cum Romanis, licet non eadem trutina, penfat:

S guia Graiorum jfunt antiquiffima quacque

Seripta wel optima, Romani penfantur eadem

Scriptores trutina, non eft quod multa loquamur :

Nil intra ¢ff olea *, nil extra eff in nuce duri. iBiD.
1d tamen obiter ut moneam, verfum hunc noviffimum nemo Interpretum, quem fcio,
vel minima ex parte explicafle, vel intellexiffe videtur. Confentiunt enim inter fey
unaque voce omnes fic exponi volunt. Qe Graios Romanofque Seriplores una ea-
demgue truting penfandos afferunt, pariter abfurdi Sunt, ac fi dicant, fenfibus ipfis
fruftra reclamantibus, nec oleae dari nucleum nec nuci corticem.  Verum enimvero,
non is erat Horatius, qui umquam inter difputandum, loco argumenti fubfticuerit
contumeliam : non adeo menris inops, ut fali auxilio, defenfore ifto egeret, Argu-
MENLo argumentum opportere, fusgee fibi gladio adverfarivm jugulare, perpetuo con-
fuevit: id quod, hoc etiam in loco, perpulehre praeftitic.  Sic enim, re penitus per-
penfa, acutilfime quidem fecari videtur Jis tota. i, guie Graiorum Junt autiguiffima
quacque Scripta vel oplima, neceffario fequarur, te judice, boc idem verum effe de Roma-
wis: pari jure, me judice, dicas, nil intra duri efle in olea, guoniam id verum eft de
nuce; nil extra durum efle in nuce, guoniam id verem ¢ff de olea. H IN¢, ROVa exoritur
bux, propriufque, nifi animus me falli, nitor fententiae accedit. Hine, probrofa ifta,
ut intelligi folet, abfurditatis criminatio, ewsdsneysa ab Horatii certe genio ac mente
alieniflfima, in fubsiliffimam rationis vim arque aciem convertitur. inc, non con-
vitio congreffum inequalem metui vel evitari, fed ingenio praeclarum agi trium-
phum videmus: non Ther/fitis opprobrium, fed Fiyfis acumen fentimus, Tota
hacc victnix argumentatio fic Anglice reddi poterit.

[f, becaule Graecian oldeft works are beft,

The Roman writers too muft ftand this teft ;

Very few words will furnith a defence

Againft the weaknefs of this confequence:

* ohe optime corrigitur vox olam, jubente Bomleio. As
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Your Heav'nly Foy is to difpenfe
The rays of Your Beneficence
To Ev'ry Living Kind :
Releved from want, and mifery,
In concert, Men, Brutes, Birds, agree,

To praife Your Godlike Mind.

Te doltarum ederae praemia frontium
30  Dis mifcemt [uperis.

As well you may, elive compared with nut,

Prove that not bard within, nor this without.
Sed redeamus unde digrefium eft. Terrarum domines, Romanos, evebit ad Deoss
Huune, i rempublicam adminiftrer; fllum, i rem privatam adcumulet. Hie, honori-
bus, file, opibus Omnipotentem fe credit, praeftatque. Trebit, equidem, fua guem-
que voluptas; fed foli fuperbiunt, foli dominantur Magifratus, et Divites : foli cacteros

omnes, ut profanum vilgus odic babent ef arcent, quali ad fuperos evelti.

16, 17. OrPIDT LAVDAT Tvra] Oppidi rura in eppidi tuta quae commodiffime
mutaret, legem primus tulit ingeniofus Falens Acidalins: quam poftea, veluti de
proprio, fimiliter {ancivit acutifimus Gromovius Pater. Adeo inter fe confenfit,
five a {uo uterque, five ex alio alius, fratrum par nobile Criticorum. Huic etiam
legi, ‘quam Authori aequifiimus adjudicat, Benticius ipfe Magnus, Membranas nil
morans, cumulo locutionum fimilium adlato, demifio tamen contra morem fceptro,
inodeftia fingulari, fuavique ore, affenfum dedit plufquam regium: eamdemque
certiffime decorat Swadela Venufgue. Quantumcumque enim leftionem antiquam
tuentibus rvs v vRBE placuerit; quantumcumque illorum judicio sic s1T1 LAE-
TANTVR LARES; quantumcumque pulchritudinis, aut locus ipfe duﬁ:ri‘sts a fitu,
aut ipfa loci deferiptio ab elegantia Latini fermonis, accepiflfe putetur; dum tamen
interea dictio Oppidi rare vel jus.civitatis hadtenus obtinuiffe apud Authores nuf
quam invenitur: quocumque modo haec, aliaque omnia quae in eamdem rem ad-
duci poterint, fe habuerint, fruftra prorfus erunt; dum Luffantem Icariis fiuiibus
Africum Mercator metuens, lethi jam limine in ipfo, non Rura, non loca amoena,
fed Tute folum laudat; non de profpectu Fillae, fed Vitae, cogitat ; non venufiatein,
fed falutem folam curat, et rogat, et ommis in boc efl.

29. Te] Me habent, errato quidem Librariorum wuniverfo, iftoque fimul gra-
viflimo, fatifque, crederemus, obvio, licet nupeirime moedo perfpecto, Membra-
nae ad unam omnes. Cum enim poftea plus femel Maecenaten mter Dolios jure
falutaverit Horetins : :

Dotte fermones utriufgue linguae., OD. IIL 8.

Prifee fi credis Maecenas Doéte Cratine. EE. 4510,
Annon, 2 principto etiam Defarwm ederas praemia froutivm Illi muito magis adicri-
bere, quam {ibi ipfi adfumere : annon, pmqffdfrm_-: et a‘f.r.e‘._rf E’fn'c;es_ Sfunm colere, quam
proprium ingenium venerari mallet ? Annon, etiam id ipfum fe re vera praeftitiffe
follemniter enuntiat ¢

Prima dicte mihy, fumma dicende, camena. | [ 9 P
Obfer¥avit primus, haud ita pridem, Criticus ille infigms, faraens, Lipticopus
CiCeftrienfis, Te¢, hoc in loco, prorfus poftulari. Atque 1d quidem verum efle quis
jam pon videat: non modo ad fuavitatem idoneam Carmini conciliandam, fed ;:l
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To fing Life’s joys, and beal its pains,
Wit}{ ﬂ%ilfu{halgdf and pleafing ftrains,
Is all that I defire:
But—on the Mufe’s wing I'll rife,
And reach fublime the ftarry fkies,
If You Incite my lyre.

30 ——Me gelidum nemus
Nympharumgue leves cum Satyris chori
Secernunt populo : fi neque tibias
Euterpe cobibet, nec Polybymnia
Lefboum refugit tendere barbiton.

a5 RQuodfi me Lyricis vatibus inferis
Sublimi feriam [ydera vertice.

ad fenfum aliquem waridus, non dicam acutis, fed, vel communibus aptum excu-
tiendum ? Ifthoc Lynceos Bentleii oculos mirum eft quo modo effugerit: quod in
Ludis literariis docenti, vel etiam difcenti cuiquam, latere pofle quis jam nunc non
miretur 7 Quanta enim Leétori fe obtrudit anticlimax, inter Me Dis mifcent fuperis,
et Me fecernunt popule! Quantus defcenfus, quantus lapfus eft, a Dis fuperis in
gelidum memus: a beatis Immortalium coetibus ad Jeves I"{}-m}pbamm cum Satyris
choros : a@’ whovs us Babos! Quantum excitat rifum jucunda Hius jactatio, Swblimé
feriam fidera vertice, Quem jamdudum Doffarum ederae praemia fromtium Dis mif-
cuerant fuperis! Reftituto autem Te in locum plane fuum, Carmen nova luce
donatum, non modo caliginem omnem excutit, quam ei mendum iftud offuderat,
yerum etiam gratiffimum AMaecenati, quod deberi videmus, atque omitri vix et
ne vix quidem patimur, officium praeftac: inter warfes hominum delicias, iffas
praefertim Patroni fui diligentius motands, alifque omnibus antepenends. Maece-
natem profecto Dis miftet fuperis mira arte Horatius: dum caeteres omues, tam Graios,
quam Romanos, inanibus corporis fenfuumque gawdiis verfantes; Mlum [olum divinis
animi literarumque voluptatibus dele@antem celebrat, Maxime autem ante omnia,
notandum, atque Jaudandum eft Poetae acumen: qui, dum fanétiflime Mufas fuas
colit; dum altffimum Patrone fuo folium erigit; non modo ipfi /4 fedem vel in
gradu infimo fervar, verum etiam ad fummum faftigium, favente Hoe, faventibus
Hiis, viam aperit: exigitque monumentum aere perennius, nec oblitus fiorsm, nec illis
eblivifeendus.

St quid grati Doctis praeftiterit leve hoc in primam mihi dul¢ifime adridentis,
perpetuique comitis, Horatii Oden Commentariolum; nec /ufiffe quidem, mnec
etiam vel mon incidere Indim pudebit : quin- plura, forfitan, ejuidem nominis et
coloris, lllorum judicio fubmittere comer, i mode Deus nobis otia fecerit. ..

Dum autem tam warie deleffentur Homines , dum, horas inter medendi officium
fubfecivas deleétans, Lefforem deleéere tam ardenter cupio; et fpes et confilium eft
Ejus veniam exorare et impetrave : fi, quod quidem babet me confitentem reum, inter
gmabiles Claflicorum chergs Ipfe niminm deleffari videar.

Eanlc g 8



[o]
ENGLISH TRANSLATION
OF HORACE,

O.DE y
TO MAECENAS.

AGREEABLE TO THIS INTERPRETATION,

AECENAS high by éirth allied,
MAt once my Patron and my Pride.
The Greeks, fond of Olympic game,
In chariot-race afpired to fame :
5 The Ziffor’s brow the palm-wreath bound,
And with zmmortal glory crown’d.
The Romans, Maflers of Mankind,

In power, and wealth, a Godhead find.
D Him,
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Him, whom the wavering People’s vote
To highett office. fhall promote :
Him, -WhD (hall greateft treafure hoard,
That Lybia’s crowded barns afford :
We fee affume coeleftial nods,
No longer mortal Men, but Godb.
The Country-tafle knows few demands,
Content to 12// paternal lands : V.
Nor will be changed, to plew the main,
Ev'n Adttalus’s wealth to gain.
The Merchant, when wild tempefls rore,
Praifes the fafety of the fhore :
But foon his fhatter’d Jhipy repares,

And threatning waves to want prefers.

The
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The Bacchanalian’s relifl thews,
No other #fe of time he knows ;
But his inceffant 'wifh to pleafe,
With endlefs joflity and éafe.
The Soldier’s: joy m camps 1s found,
In drum’s and trumpet’s zartial found :
He wifhes for war’s dire campaign, -
While Mothers curfe th' imbattled plane.
The Hunter, with his-early crew,
Contemning cold, their fport perfue:
Whether his faithful Aoxnds thall find
The furious doar, ot timorous ' Jind:
While 't'endér W_’}_'::e.r are left'élone,
Negleced beauty to bemoan.

| Your
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Your Learned Head the ivy-prize
Ranks with the fupreme Deities.
My pleafure is the thady grove,
40 Where, Nymphsand Satyrs freely rove :
Where, while the Mufes aid I find,
I turn my back upon Mankind.
But—if 2ox give my honor’d name
The Lyric Poet’s deathlefs fame :
45 On Aemulation’s wing I'll rife,

And reach fublime the ftarry fkies.

Addend,
Under the Epigrams, this true caufe of their pablication,
Iam olim lufu {criptis : #om nifi NosivL1s Cujufdam S.R. S. Tuffo,
apud ammuum SocieTaTis REciae Feflum muperrime dato,
ovi fumma eft  Libertas obfequi, zunc demwn editis.

Corrigend.
pag. lin. Jeg.
4 iy enim
6 26 fic eum
sbid, 40 inaequalem

7 20 Authori {uo
ibid. penultima Ciceftrienfis



